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Deklaracija o usaglasenosti

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, to which the declaration
below relates, are in conformity with the Council Directives listed
below on the approximation of the laws of the EU member states.

BG: [eknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EO

Hwue, dupma Grundfos, 3asBsaBamMe ¢ NbIHA OTFTOBOPHOCT, Ye
npoayktute Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, 3a kouto ce
OTHacs HacTosLaTta Aeknapauus, oTroBapsiT Ha cnefHuTe
AvpekTuBu Ha CbBeTa 3a ye[HaKBsiIBaHe Ha NpaBHUTE pasnopenbu Ha
AbpxaBuTe-yneHku Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost, ze
vyrobky Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, na které se toto
prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi
smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich predpist ¢lenskych statu
Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserkldarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, auf die sich
diese Erklarung beziehen, mit den folgenden Richtlinien des Rates
zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten
Gbereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne Conlift1 LS,
Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ som erklaeringen nedenfor omhandler,
er i overensstemmelse med Radets direktiver der er naevnt nedenfor,
om indbyrdes tilneermelse til EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, mille kohta
all olev deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu Direktiividega, mis
on nimetatud all pool vastavalt vastuvéetud digusaktidele
{ihtlustamise kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ a los que hace
referencia la siguiente declaracién cumplen lo establecido por las
siguientes Directivas del Consejo sobre la aproximacion de las
legislaciones de los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet Conlift1 LS,
Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, joita tdma vakuutus koskee, ovat
EU:n jasenvaltioiden lainsaadannon lahentdmiseen tahtaavien
Euroopan neuvoston direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, auxquels se
référe cette déclaration, sont conformes aux Directives du Conseil
concernant le rapprochement des législations des Etats membres UE
relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: ARAwon cupuépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atrokAEIOTIKG BIKR pag euduvn o1
Ta mpoiévTa Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, ota otoia
ava@épeTal N TOPAKATW dSAAWON, CUPHOPPWVOVTAI JE TIG TTAPAKATW
Odnyieg Tou ZupPBouAiou TTEPi TTPOCEYYIONG TWV VOUOBETIWV TwV
KpaTwVv peAwv Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$¢u da su proizvodi
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, na koja se izjava odnosi
u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a dolje navedene o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vaéllalat, teljes felelésséggel kijelentjik, hogy a(z)
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ termékek, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Eurdépai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs alabbi
eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, ai quale si riferisce
questa dichiarazione, sono conformi alle seguenti direttive del
Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni degli Stati
membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktai
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, kuriems skirta $i
deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES
$aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti Conlift1
LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes direktivam par ES
daltbvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, waarop de
onderstaande verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn
met de onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cig, ze nasze
produkty Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, ktérych
deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami
Rady w sprawie zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaragado de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, aos quais diz respeito a
declaragao abaixo, estdo em conformidade com as Directivas do
Conselho sobre a aproximacao das legislagdes dos Estados
Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele Conlift1
LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, la care se refera aceasta
declaratie, sunt in conformitate cu Directivele de Consiliu specificate
mai jos privind armonizarea legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$cu da je proizvod Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2
pH+, na koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim
direktivama Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: fleknapauua o cooTBeTcTBUM HopMmam EC
Mbl, KoMnaHuna Grundfos, CO BCEeWN OTBETCTBEHHOCTbIO 3asaBngem, 4to
n3genus Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, k koTOpbIM
OTHOCUTCHA HVI)KeI'IpVIBe,EléHHaFI Aeknapauyua, COoTBETCTBYHOT
HuwxenpueeaéHHbIM OQupektuesam Coseta EBpocotosa o
TOXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-4neHoB EC.

SE: EU-forsdkran om dverensstaimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna Conlift1 LS,
Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, som omfattas av nedanstaende
forsakran, ar i dverensstdmmelse med de radsdirektiv om inbdrdes
narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek Conlift1
LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, na katerega se spodnja izjava
nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju
zakonodaje za izenagevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju plni zodpovednost,
ze produkty Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ na ktoré sa
vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, su v sulade s ustanoveniami
nizSie uvedenych smernic Rady pre zblizenie pravnych predpisov
&lenskych statov EU.




TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan Conlift1 LS, Conlift1,
Conlift2, Conlift2 pH+ Griinlerinin, AB Uye (lkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunu ve bununla ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: [deknapauifa BignoBigHocTi anpektneam EU
Mwu, komnaHist Grundfos, nig Hawy oaHOOCIGHY BianoBiaanbHICTb
3asBnsemo, wo Bupobu Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+,
00 SKUX BiAHOCUTBLCH HUXYeHaBeaeHa Aeknapadis, BignosigaTb
avpektneam EU, nepeniyeHnm Huxye, Woao TOTOXHOCTI 3aKOHIB
KpaiH-yneHis €C.

CN: REFEHEH
B, 28, ERIMNENEETFH , =m Conlift1 LS, Conlift1,
Conlift2, Conlift2 pH+ &3l , EHlENMHETLHEUTHIREZR
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JP: EU BEEE

Grundfos &, ZOEFEDTIC, Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2,
Conlift2 pH+ H @A EU MBEZEOZRICEET S, UTOFHLE
FICHELTVWBZEEEELEY,
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BS: Izjava o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da
je proizvod Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, na koji se
odnosi izjava ispod, u skladu sa nize prikazanim direktivama Vije¢a o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU.

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, yang
berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai dengan Petunjuk Dewan
berikut ini serta sedapat mungkin sesuai dengan hukum
negara-negara anggota Uni Eropa.

KZ: ConkecTik xxeHiHgeri EO geknapauuscol
Bi3, Grundfos, EO myLe enaepiHiH 3aHAapblHa XakblH TOMeHae
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapbiHa caikec TeMeHAeri
aeknapauusiFa katbicTbl Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+
eHimMaepi 6i3fiH xeke xayankepLinirimiage ekeHiH Manimaenmis.

MK: Oeknapauuja 3a coo6pasHocT Ha EY

Hue, Grundfos, nsjaByBame nop uenocHa oaroBOpPHOCT Aeka
npoussoamTe Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, Ha kou ce
ofHecyBa foflyHaBeAeHaTa Aeknapaumja, ce BO COrflacHOCT CO OBUe
AnpekTuBU Ha CoBETOT 3a NPMONUXYBake Ha 3aKOHUTE Ha
3emjuTe-uneHkun Ha EY.

MY: Perisytiharan keakuran EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah tanggungjawab kami
semata-mata bahawa produk Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2
pH+, yang berkaitan dengan perisytiharan di bawah, akur dengan
Perintah Majlis yang disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran
undang-undang negara ahli EU.

NO: EUs samsvarsarklzring

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktene Conlift1
LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ som denne erkleeringen gjelder, er
i samsvar med styrets direktiver om tilnserming av forordninger i
EU-landene.
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TH: dlsznrdaudanndasnuuinsgiu EU
131lunnvasuz¥y Grundfos
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TW: EU &1 %8

EWERBRMAK—MWET  ZBARUTEHAMBIZ Conlift! LS,
Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+ Ef , & THIES EU B 8EEEZ
%ﬁ?"no

VI: Tuyén bo tuan tha EU

Chung t6i, Grundfos, tuyén bd trong pham vi trach nhiém duy nhét
ctia minh réng san pham Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+
ma tuyén bd dwéi day co lién quan tuan tha cac Chi thi Hoi ddng sau
vé viéc ap dung luat phap cda cac nwéc thanh vién EU.

AL: Deklara e konformitetit té BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné toné se produktet
Conlift1 LS, Conlift1, Conlift2, Conlift2 pH+, me té cilat lidhet kjo
deklaraté, jané né pajtueshméri me direktivat e Késhillit té renditura
mé poshté pér pérafrimin e ligjeve té shteteve anétare té BE-sé.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN60335-1: 2012
EN60335-1: 2012/A11: 2014
EN60335-2-41: 2003 +A1: 2004 +A2: 2010
— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Standards used: EN 50581: 2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos safety instructions (publication number 99303996).

Bjerringbro, 21.09.2018
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Florian Joseph
Product Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.
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